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ハ ンノの航海史料 に関す る一考

楠 田 直 樹

は じ め に

今年 に入 り,1月7日,14日 とTBSで 『地中海興亡史,カ ルタゴvsロ ー

マ』 とのタイ トルの もとにテレビ番組が放映された。それはまさに時間的な関

係なのか,地 中海興亡史 というにはあま りにもお粗末な内容の ものであったけ

れども,カ ルタゴを中心 とするフェニキア諸都市の存在 を一般 に示 して くれた

という点では価値があったというべ きであろう。その中で,特 に7日 の番組の

中で,ハ ンノのアフリカ周航 とネコ王のそれ とを混同 してフェニキア人あるい

はカルタゴ人がアフリカを巡航 していたことを示 していた。 このいずれにして

も,ま だ未確認のことが多 く残 ってお り,研 究者 の研究対象 というよりもむし

ろ好事家たちの組状 に上ることのほうが多 くなっている。ただ,未 確認の部分

が多 く残 ってはいるが,研 究者によれば,こ の時期 を古代における 『大航海時

代』 として,あ の歴史上の大航海時代 と同 じ系列で考えようとす る意見 もある。

その全容が まだ解明を待たれているの も事実である。

しか し,1979年11.月5日 から10日 にかけて,ロ ーマで第一回フェニキア ・カ

ルタゴ研究国際会議が開催 され,デ ザ ンジュがハ ンノの航海史料について若干

の,と りわけ 『ブリラ』 という用語の考察 を行 なった1)。 とういふうに,現 在

少 しずつであるが,そ の研究が進捗 している感 じを与えている。その中で,こ

の航海史料 を取 り上げて考えるのはカルタゴ人,強 いてはフェニキア人の当時

の商業 に取 り組 む姿勢を知る上で も貴重ではないか との思い と好事家のみの言
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及で誤解が生 じないか との思いに駆 られて論及す るに至った次第である。

わが国で も簡単な報告はカルタゴに関す る書物の中で も取 り上げられている

が,そ の詳細 を解明するほどのものではな く,単 に好奇心 をそそる程度のもの

が多い。因みに,ご く最近の ものでは,ア ズディンヌ ・ベシャウシュ著,森 本

哲郎監訳 『カル タゴの興亡,甦 る地中海国家』,創 元社,1994年 の148-51頁 に

報告が見 られるが,そ れ とて も満足のい くもので はないことは明白である2)。

本稿では,現 存の航海史料のギ リシア語 とその試訳からはじめて,ハ ンノの

人物像 や史料本文の若干の解釈 にまでは少な くとも論 じてお きたい。

註1)そ の 会 議 の 研 究 発 表 は,AttidelICongressoInternazionaledistudifenicie

punici,Roma,5-10novembre1979,Romq(Consiglionazionaledellericerche),

1983,3voll.に ま と め ら れ,出 版 さ れ て い る 。 そ し てDesanges,J.,Desinterpre-

t6schezles《Gorilles》.R6flexionssurunartificedansleP6ripled'Hannonは,

そ の 第 一 巻 のpp.267-70に 掲 載 さ れ て い る 。

2)そ の 他 の 邦 語 文 献 に 関 し て は,拙 稿,『 古 代 カ ル タ ゴ の 宗 教 ・信 仰 に 関 す る 一

考 察(1)』,東 洋 哲 学 研 究 所 紀 要,第 七 号,1991年 の242-41頁 の 註(1)や 拙 評,

JakobSEIBERT,ForschungenzuHannibal/Hannibal,Wissenschaft}icheBuch-

gesellschaft,Darmstadt,1993,創 価 女 子 短 期 大 学 紀 要,第16号,1994年,109頁

な ど を 参 照 せ よ 。

1.航 海 史 料 の 本 文(Cod.Palat.398fol.55r-56r)と 試 訳

こ の 航 海 史 料 が 現 在 ま で 伝 え ら れ て い る の は ドイ ツ の ハ イ デ ル ベ ル ク 市 が 所

蔵 し て い る 写 本 に 保 存 さ れ て い る こ と に よ っ て い る3)。

CodexPalatinusGraecus398,fol.55r56r.

55r'AVVtovogκopxη δovicavβ ασ」λ6ωGπ ε卿 λoひCτ のγ/δ πSρ τδ9eHpα κA6'ovg

στガλαG/1tβVρdivτ ガ9γ ガGμ ερd)ソ/δ γ κ(αi2d加e'eη κεγSyτC)1τ0σ κρ6γ0ひ τε一

μ6Vεちδηλ0σ/『レτα τ{fδε:

5(1)δ δoξεγ ・KαρxnδovioiC'AVVtovaπ λτivδ ξω στηλd)y
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"Hρ ακAτeiaル καi7z6Aεigκ τi4εivAtβvqOiviκcov'/κ αノ

δπλεひσεγ πεyτηκOVτ6ρOD¢ ξガκ0γ τα δγωV'/κ α～πλ毎θOC

Ctvjρcbγ καiγ ひγαiκcbγ εiGdρieptδ γ/PtVρla'jcovTρlcbγ καiσitα

Kαithγdiλ λnyyπ αρα/σ κεひfiv'(2)めCδ 「6hノακθ{fvτεGτ δ9σ τガλ一

agπ αρη〃 ε勿 αμεγ κα～δζω πλoσ γ δひ07γ 〃μερ6)y6π λεσ/一

σαμεV,{iκ τ西σαμεγ πρ(6τ ηγ7t6λivガ γτZγα(乏 》VO/μ(乏 σαμεγ

θひμ'ατがμoγ'π εδioγ δ'α δτガ」μ{fγα/δ πげv.(3)κ(琵 πεπα πρδ9

6σ π6ρ αγdγ ακθ6Vτ ε9E7Ti/Σ0λ6ε γτα ノ1iβVκ δVdκ ρω τ4ρZOV

、λdσ ∫ovδ{∫γ{5ρε/alσvvijλ θo/ttεγ'(4)δvθ α 」Uoσ εiδ(bVOGiε ρδv

iδρV/σ(fμ εVα,π(iλivEπ{郭 ημεγ πρδCfiAiOVdviσZoV/τ α

加6ρ α9ガ μ σりdρ%Zε κ0μ 浜σθημεγε'Gλ 吻 γηy/0δ π6ρ ρω τガG

θαλdiττηCκ εψε{fvηγ.κ αλdμoひ με/σthvπ0λ λ0σ κω μεγ(乏λ0ひ ●

εγガσαγ δsκ α～6λ6ψ αγ/τεζ.κ αiτdλ λαenyρiαvε μ6μ εγα

πdμ πoλ λα○(5)切 γ/τ ελz勉vηvπ αραλλdζ αγτεCδ σov毒 μεραζ

πλoσv,/κ ατCOIκijσa!zεvit6Aεigπ ρδ9τ 功 θα緬 ττη」

κα/λOPμ6vαGκ αμ κ6vτ ετε耽ocκ α～几iτ τηvκ αi':・4/κραvκ α～

福6λ πταyκ α2'Aρ αPtβvv.(6)κ(乾 κε1むεvδ 読/vα κθ6γτε⊆ガλθρμεγ

Sπiμ ε1γαVπ0τ αμδγ ノ[iζoV,/dπ δ ノ1Zβ6η ζ ρ60γ τα παρδ δ'

aδ τδVVOμdδ εC/δ θρω πα β0σ κ加 ατ'dVε μovπ αρ'

o驚 εノμε!vαμεγdκ μ τ〃δCψ 訊ozγ εy6μ εvor(7)τ06τ ωv/δS

καθ6π ερθε'レノ1iθioπ εgd》1κOひVdiξ εVOi,γ ηVγ ε/μ6μ εVα θη一

ρicbδ η δ∫ε'λημμ6VηVδ ρεσiμ εγ6/ZOIC.ま ζ(δ γ ρε7yψ ασ一

～ τδγAi40vπ ερiδeτ δ δρη κα/τ ακε7vdvepd6πovg

dλ λα0μ6ρ ψ0ひ ⊆ 乃 ωγλ0δ6/τ αGOδ9τ ακひτ6ρ0ひ9ま 「ππωVSV

づρ6μOJG母 ρραζoγ/oi/1i(1;fτ αi'(8)λ αβ6vτ εGδSπ αρ'α δτd)γ

6ρμηγ6αC/π αρεπλξ50μεVτカγ{}ρ毎μηVπ ρδGμ εσημβρ託αV/δ60

カμ{三ρα96κ ε簿εγ δδ π{乏λZVπ ρδG17'λloγdv〔/σXOγ τα カμ{三ραC

の のOVδ ソθα εδρ()PtεVSVPtVX(bl/τ1'vogκ61πOV吻 σ0γ

π6AJ9

θDμα切μov

σ0λ6ε」9

dκρω切ρ星ov

πδλε互cκ αμ κδγ

　び が

τεIXO〈'γ ひττη8

dKρ α●μ{三λπτα●

dρoμ βひcλiζog

πOτaPtδ96ζ α ∫λ'ζ一

匠α∫

αieioπ εgTρcoγ 」lo一

δστω 翫 πωvτ ακ一

6τερO」:
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μ κρdγ.κ6κ λoγ δκoひ σαγ/σ τα薦 ル π6vτ ε'密 γ κατω'κ 加 α一

μεV」K6ρVηVδVO/ILt(iσ αVτε9●6τ εκμω ρ6μ εθα δ'αbthVSκ περ～κ6ρVηC
の　 が

τηCVη σOO

τ0σ πε/ρiπAoひ κατ'εδθδ κεfσeal・Kα ρκηδ6VOG●S(6-

9κε1/γ δρ δ πλoδcδ κ τε 漁 ρκηδ6vOG6π ～ σ切 λαcκd/κ 一 λ卿 ηκρ6τηc

げ の り

ε鯉εv6π ～灘 ρvηv・(9)τ ・δγτεσθεvε'ζ 伽 η吻/κ6μ 一 饗1瑳η搬v

εθα δ謬(iτlliogπ0τ αμ0σ δ'απλε6/σaγ τεG◆ 。濁ρετガG'ε?-

Xε γjevijσoひC2ipλ 季〃 η ψ εな./PtεiζoOGτ ガG、 κ6ρVη ζ・

⑳'δ 助 μερ細 ¢γ πλ・σγ/κ αταv6σ αyτεcε'9τ δvμ ・x一

δγ τガGλ 吻VηGガ λ/θ0μ εγ δπeρ 孝Vδ ρη μ{∫γZστα δπερ6τε一 δρη」ugγloτα

Sγoig伽 θρωπα
zvεvμ εστa/dvθ ρめ πω γdγ ρ」叱ovδ6ρ ματα θ珈 εzαεvημμ6/γ ω γ

δγρ`α

oi'7t6TρOicβ(乏 λλOVτ εcdπ 珈 αξαV加{7Gκ ω λ6/OVτ εCε κβガV一

ω'(10)Sκ εINeεvπ λ{50γτεGEigSτ ερovitλ/θoμ εvπoτ αμδ一 πoταμδGμ{fγα9

καiπJtα τDgSv6bi

γ μ6γ αVκ αiπ λατδγ γ{{μOVτ α κρ0/κOδ εiacovκ α～i'ππcoV
κρoκ6δ ε1λα κα～

じ が

7toτapa'cov● δθεγ δが π〔iλiv/{艶 π0σ τρ6ψ αVτεCεigκ6ρV解 一'π π0π0ταμα

v6π αvガλθoμεv.(11)6κ ε鯉εv/δeSπiμ εσημβρ1勉G6π λε6」

σαμεγ δ(6δ εκα カμ ∫/ραζ,τii)11!γ塚γ παραλεγ6μ εVα ガVπaN一

σαVκ ατC6i/κ0ひV/4iθioπ εG,ψ ε6γOVτ εCカ μ{7Gκ α～0δ%'α'θioπ εgqε 一

δπ・μ6/γ ・Vτε9・dσ σγετα δ・ 蜘 γ・γτ・ κα～ τ・な μεθ・濃 認v倹

力μ《分γ/ノ1i(5iTaiG・(12)τ 功 δ'oδ γ τελεひταiα1カ μ{三ραz,

πρ0σ ω ρノμ1竹 βμεVδ ρεσ1μ εγ(iAolGδ ασ6σZγ.加 δeτ δ τd)-

y/δ6v(Σ ρωvξ6λ α εδd}δη τεπα κ訊 α.(13)π εμ πλε6/σ αγτε.θ αλ栃ττηgκdσ μα

πoλ6'ilcedτ ερov

GδSτ αστα カμ{ioα9δ ～∫oγzv6μ εθα{…γ θα/λ(乏ττηC2ζ{乏 σμα一
πεδiov'δvめzπ δρ

η{髭 μετρガτ伽.ilcSπiθdiτ εPα πρδζ/τ ゆ λゆ πεδiOVか εVVOκ τ2δρ伽O

vδ θεvvvκ τδ9⑳ εωρ(わμεv,/π σρdvαqε ρOμ εvovπ αvτα一

κ6θ εVκ ατ'dπ0σ τ(iσεIC●/τ δ δ弛εyπ λ60V,τ δ6λ αττ0γ●

(14)δ δρεひ6(iptεvolδe6κ ε竃/θεvEπA{50μ εγ ε～ζ τoδμπρoσ 一 κ6λπog60π6ρ ω

κ6ρ9G・θ
εγ 増μ{三ραGπ{∫ γτε/π αρδ γ孝VdiXPlガ λθ0μ εVεigμ6γ αV

κ6λ πOVδ γ/δ ψασαvoiEPPtηvtiεgκ αλε知 θαzEσ π6ρOD
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κ6ραG./ε γ δετ06τ 伽 吻 σOGカ γμεγ(温 η,κ α～6γ τ功W7σ ωZλ 一

吻 η/θ αλασσめδηC'SVδ ε τα6τηZVガ σOC6τ6ρ α εicガ γ 〔死πO一

β6y/TεG加6ρ αCμ 加Oδ δSV⑳ εωρωμεγ δτ'μ 癖 δAOPV,/y-

oκ τδGδeπoρdτ ε πo〃 δ κα'6μ εγα,κ α～ ψω/吻 γ αδλ(bv

君κ060μ εγ,κ ひμβdiλω ソ τε κα～ τ0μπ{i/VωVπ6τ αγ0γ κα～κ一

ραひγ4γ μひρiαV・ ψ(5βOGOδVδ/λ αβε ガμδC・ κα～0'μ(iVτ 一

εlgSκ6Aε ひoγ εκλε託πεv切v/vガ σoy.(15)τ αXδ δ'6κ πλεσ一

σαVτε¢ παρημε'β6μ εθαX(6/ρ αVδ1(iπ ひρOVθ ひμ αμ6τ ωV

μεστrがγ'μ{≦ γZσ「r20iδ'dπ'α δτガCπ ひ/ρd6δ εiG7)6α κε一

9Sv£')BαJtAovεigτ ゴ}vθ(乏λατταγ●看 γガ δ'b/π δ θ£'Pμηζdi一

βατOCカv.(16)τ αXδoδyκ(免 κε2θεγ ψoβ η/θ6vτ εζdπ επλε6一

σαμεV● τ6τταραgδ'カ μ6ραGψ ερ6/μ εγαyoκ τδGτ カVγ 一

加 ⑳ εωρめμεV,ψ λ0γ δGμ ε/σ 切V.Evμ6σ ω 」 δ'カ γ 以1β 一

　

ατ6γ τ1π σρ τの γdlλ λcovμ εη ζov,dπ π6μ εvoγ(bgε δ6κ ε一

1τ(Dγ{琵 στρω γ● τ0στ0δ'カ μ6/ρ αCδ ρOCS(PαiVε τoμ6γ 」一

στovθ εのvδ κημα καλ06/aεvovO(17)τ ρITai()1δ'6ρ εre£-

Vπ ひρd6δ εlC量 》6ακα9π α/〕Pαπλε量5σαVτaGd¢ πκ6μ εθα εic

κ6、λπovノ>O'τoひ κ6'ノtoα9λ εγ6μεvoγ ●(18){}vδ6τ(カ1μ ひX(乏)1

吻OC矛VSOI/κ ひiα 吻 πρ・6τητ,λ 卿 ηV耽00σ α・ κα～

evτ α6τηz吻 ・91iv6τ6ρ α,μ εσ切avepdiπcavdγpticov・

πOλDδ δ/π λεioひgilσ αVγ ひVα屑κεG,δ ασε勉 τ0振Cσ のμασ」V・

δG/0'{}ρ μηV6εGSκ(iλOひ γ 」防 ρ訊 λαC●(SlC6κoγ τεGδeδ

v/iρ α9μ εγ σひλλαβε7γoO増 δoγガθημεγ,dλ λδ π(fv/τ εCμ 一

Sγ6ζ{5ψ0γ0ソ κρημyoβ(iτalδ γτεgκ α～ τ0滅g/PtεTρiolC

dμ ひV6μ εVα,γ!ル αi(αgδ δ τρε滅9,αfδa'KγOV/σ αガ τε κ一

α～σπαρ{乏ττ0ひσalτoDg〔 琵γOVτagoOκ ガθε/AOVδ πσθαZ'dπ 一

〇κτεivαvτ εgμ6vτ α αδτdGSξ εδεipα/uεv.κ α～ τdGδ 一

〇ρaGδ κoμ 折σαμεγ ε℃ ・Kαρκηδ6γ α.
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吻 σocμ εγdληεγ
ず

η」λ卿 η θaλασσ一

ωδηc・6v励 τερα

吻 σo⊆

ση砂εiωoαり τd

　 　 　

κατα τηVVη σ0γ π

　 　 　 　

ひρα κω τα9τ ωv

ほ 　 ゑ

PtOVσ1κCOVopγaVtu一

げ

vψtoval

二ζのρα δ1{iπVPOCθ ひ一
よ

μ αματωv

り も 　

γηvvκ τ1μεστη π一
げ

Vρog

δρogθ εの γ δκημα

0'OV癖 λ4ヲατ0ソ τ

'π σρ

πvpcbδ εigPv'aκ εc

μεθob'Gκ6λ π09
ぞ が

VOτOVκ ερα9

吻 σoc6vゆ λ砂
う ず り げ ほ

η εvη`ε τεραyη 一

σogiaε στi)dvβ ρめ 一

ゑ げ

πωソαγμωv
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100[oδ γδρδη επλε6σαμεvπρoσω吻 ω,τ のvσ 々ω吻/μ δG6π 一

」λz6γτωv.」

これはカル タゴ人の王ハ ンノがヘ ラク レスの柱[ジ ブ ラル

タル海 峡]を 越 え て リビ ュ ァの 地域 に至 っ た ときの航海 の報

告であ る。彼 はその報告 をクロノス[バ ー ル]の 神 殿 に奉 納

した 。 そ れ に は次 の ような出来事 が記 され ている。

1.ハ ン ノが ヘ ラ ク レス の柱 を越 えて航 海 し,リ ビ ュ フ ェ

ニ キ ア人 の た め に都 市 を建設す るように,カ ル タゴ人 に命 じ

られ た 。 そ れ で,60艘 の50擢 船 を率 い て,食 糧 や他 の 物 資 だ

けで な く,三 万 人 ほ どに及 ぶ男 女 を連 れ て,航 海 に 出発 した。

2.そ して 私 た ち は外 洋 に乗 り出 し,ヘ ラ ク レス の柱 を回

り,丸 二 日間 そ こ を越 え て航 海 し,テ ユ ミアテ リオ ン と呼 ば 都市 テユミアテリ

オンれ る最初 の都 市 を建設 した
。 その足下 には大 きな平 原が広 が

ってい た。

3.こ の の ち私 た ち は西 方 に航 海 し,木 々 が繁 茂 した リ ビ

ュァ の 岬 ソ ロエ イスに到着 した。 ソロエイス岬

4.こ こで,ポ セ イ ドン神 殿 を建 立 した の ち,私 た ち は再

び上 船 し,半 日間 東 方 に航 海 した。 そ して私 たち は背 の高 い

葦が繁茂 し,海 か ら さほ ど遠 くな い潟 湖 に まで到達 した。 そ

の潟湖 には象 や数多 くの野獣が生息 していた。

5.丸 一 日そ の 潟 湖 に沿 って航 海 し,海 岸 線 に カ リコ ン ・ 諸都市 カ リコン ・

テイコス,グ ユッテ イ コス
,グ ユ ッテ,ア ク ラ,メ リ ッタ,ア ラ ンビ ュス と名 テ

,ア クラ,メ リッ
づ け た植 民 市 に入植 者 を残 した。 タ,ア ランビュス,

6.私 た ち はそ の 地 か ら さ らに航 海 したのち,リ ク ソス と リキシテ人の土地
に リクソス河

呼 ばれ る大 きな河[の 河 口]に 到 着 した。 そ の河 は リビ ュ ア

[の 内 陸部]か ら流 れ 出 して い た 。 そ こ に居 住 していた遊牧
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民 は リキ シ テ人 と呼 ば れ,羊 の群 れ を放 牧 して い た。 私 た ち

は彼 らの もとで暫 くの間滞在 し,友 人 に な っ た。

7。 この 遊 牧 民 の住 ん で い る地 域 の内陸部 には,友 好 的 で

は ない エ テ ィオ ピァ人 が 住 んでお り,そ こ は野 獣 で 一 杯 の地

域 で 高 い 山 々が横切 ってお り,彼 らが言 うに は そ こ か ら リク

ソス 河 が流 れ出 してい る。 その 山々の周 りには,『 風 貌 の異 馬 より速 いエテ ィ

オピア ・トログ・ロ
なった』 トログロデ ュテ人が住んでお り,リ キシテ人が言 う デ

ュテ人

には,彼 らは馬 よりも速 く走 ることがで きる。

8.リ キシテ人の中か ら通訳 を雇い入れて,私 たちは丸二

日荒涼 とした海岸線 を南方に航海 した。その後丸一 日東方に

航海 した。そ して私たちは周囲が5ス タデ ィオン(ほ ぼ1㌔ ヶルネ島付近

㍍)ほ どの小 さな島を湾の中に発見 した。そこに私たちは植

民者 を残 し,ケ ルネと名づけた。私たちの航海記録か ら見積

もることがで きるように,こ の島はカルタゴとは[地 図の上

で?]反 対側 に位置 しているはずだった。カルタゴか らヘラ

クレスの柱 まで航海 した 日数はヘ ラクレスの柱か らケルネま

でのそれ と同 じ[距 離]で あったからである。

9。 この地点 か ら,[リ キシテ人が]ク レテス と呼ぶ大 き

な河 を通過 して潟湖 にやって来た。 この潟湖 はケルネよ りも

大 きな三つの島々を含 んでいた。その潟湖 の端 まで丸一 日航 クレテス湖とその

海して・私たちは大きな山々に圧倒猟 野獣の麟 を着て 籟 講 大き

いた野蛮人がいる地域 に到着 した。彼 らは投石 して私たちの な山

上陸 を妨げた。

10.そ こを出航 して,私 たちは河馬や鰐が一杯の別の大 き 河馬や鰐がいる大

きく広い河く広 い河に到着 した
。そこか ら方向転換 して,ケ ルネに帰還

した。

11.そ こを起点 にして,の ちに私たち12日 間南方 に航海 し

た。その海岸線 に沿 ってエティオピア人が居住 してお り,私
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たちの前か ら逃げ出 し,姿 す ら現わすのをためらっていた。 人々の前から逃げ

出すエティオピア彼 らが話 している言葉は
,私 たち と一緒 にいた リキシテ人で 人

さえ も理解で きなか った。

12.最 期の 日[12日 目?]に,私 たちは高 く奮蒼 とした山々

の もとに投錨 した。その樹木は芳香で,多 くの異 なった種類

があった。

13.私 たちはこれ らの山々を周航 して,二 日間航海 し,低 夜火が両側に見ら

れる土地と開けた地が両側 に広が
っている広大な外洋に到着 した。そこか ら, 外洋

私たちはその低地か ら私たちは夜に火が等間隔で至 る所 に燃

え上が っているのを見た。それは時には低 く,時 には高 く燃

え上が っていた。

14.こ こで水 に身をつけて,私 たちは大 きな湾 に到着する

まで,海 岸沿いに五 日間航海 した。それが西の岬 と呼ばれて 西の岬湾

いることを通訳が私たちに告 げた。 この湾には大 きな島があ

り,そ こに塩湖があった。 この湖には別の島があ り,私 たち

はそこに上陸 した。そこでは昼間森林以外に何 も見 えなかっ 島を含んで内側に

塩湖のある大きなた
。 しか し夜 になると,私 たちはた くさんの火 を見て,笛, 島

シンバル,ド ラム,大 群衆の叫び声の騒音 を聞いた。私たち

は恐怖 に襲われ,通 訳 は私たちに島から立ち去 るように忠告 島に燃え盛る火と

楽器の音に気づくした
。

15.私 たちは素早 く出帆 し,燃 え盛 っている材木の芳香が 芳香に燃える土地

漂 う土地沿いに航海 した。そ こか ら火が海中に流れ込んでい

た。私たちは熱気のために,そ の土地に近づ けなかった。

16.そ れで私たちは恐怖 に襲われ,素 早 く出帆 し,四 日間

航海 し,夜 火炎で燃 えたぎっている土地 にやって きた。この 夜火炎に満ちた土

地火炎のうち真ん中の一本は他 の火炎 よりも高 く聾 え
,星 に届

かんばか りのようであった。この火炎が立ち込めている場所r神 々の戦車』山。

甕える火炎は日中には神 々の戦車 と呼ばれる最 も高い山であ
った。
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17.そ の地から三 日間航海 し,火 炎の流れを迂回 して,南 火炎の流れ,そ し

て南の岬湾の岬 と呼ばれる湾に到着 した
。

18.そ してこの湾には先述 したような島があ り,そ こには

湖があ り,そ の中に野蛮人の一団がいる他の島があった。そ

の大多数は女性で体毛に襲われてお り,私 たちの通訳は 『ゴ 野生人で一杯の島

がある湖をもつ島リラ』 と呼んでいた
。彼 らを追跡 したが,彼 らは濡れた岩山

を登 り,利 用で きるあらゆる ものを使 って身を守 っていたの

で,一 人の男性 も掴 まえることがで きなかった。 しか し,私

たちは捕奪者 に噛みついた り引 っ掻いた りして柔順 にならな

か った三人の女性 を掴 まえた。それで,彼 女たちを焼 き殺 し,

その皮 を剥いでカルタゴに持ち帰 った。

[ここまでが食糧が欠乏するまでに私たちが航海で きた距離

であった。]

このハ ンノの航海史料 を全体的に眺めた ときに,ま ずその印象 として出て く

るのは大 きく前半 と後半に分割 される感 じを与 えていることではないだろうか。

何 かにつ けて対照的にも見える二つの部分である。例 えば,最 も重要な地理的

な観点か らは,前 半 はある程度納得のい く報告 を与 えているが,後 半は全 くそ

の距離感や方向感覚 に妥当性 を与えるには報告が乏 しす ぎる。このために,古

代の作家たちの聞で も眉唾物であるとして批判の対象 になっていたことも事実

である4)。 研究その ものがこの流れの中で築 き上げ られて きたのか,研 究対象

か らずれていたことも周知の通 りである。だから,現 存史料 の説明は一貫性が

な く,と きとして過ちが確かにある。 しか し,原 史料が恐 らく慎重に編集 され

た報告であったことは信愚性が高い。だが,そ の報告 に出て くる場所はカルタ

ゴのライヴァルには確認 されなか ったのであろう。だか ら,我 々がその報告全

体か ら以下のようなことを考 える必要があろう。第一 に,カ ルタゴ人が西部市

場 を他に開放 しない決然 たる努力を払 っていた という観点,第 二に,公 式報告

における不透明さ,第 三に,公 式報告に見 られる不毛 さと探検の危険性,と い
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うふ うな視点を通 して他の人々を介入 させ ない という努力が この報告の中に伺

えるのではないだろうか。さまざまな状況を鑑みて,我 々は当時の航海の 目的

を鉱物資源,と りわけ金や銀の獲得あるいはその市場経路の強化ではなかった

か と推測するのであるが,こ れ も全 く確証のあるところではない。

そ して,西 アフリカを取 り扱 っていると思われる報告の後半部分 は本質的に

は,モ ロッコ沿岸を取 り扱 った前半部分 よ りも精緻 なタッチになっていること

には注 目しておかなければならないであろう。それは当時ジブラルタル海峡を

確実に越 えて航海 していたと思われるギ リシア人が敢 えて南下 して探検 したか

どうか とい う点である5)。 いわゆる大航海時代 の航海報告 と何 ら矛盾 を感 じさ

せないような叙述,す なわちギ リシア人の間に警告 を惹起 させるような意図が

あ りあ りと見えるものであった6)。

3)Oikonomides,Al.N.,Hannot}1eCarthaginianPeriplusorCircumnavigation[of

Africa],Chicago.1977に 収 め ら れ て い るKluge,Fr.G.,Hannonisnavigatio,Lip-

siaeのpp.48-9.に は こ れ が 出 版 さ れ た1829年 当 時 の 未 公 開 写 本 も 掲 載 さ れ て い

る 。

4)例 え ば,Plin.NH5.2ff..

5)Cf.Wa㎜ington,B.H.,Carthage,NY(Rev.ed.),1969,pp.70-3.

6)岩 波 書 店 刊,大 航 海 時 代 叢 書 を 参 照 せ よ 。

2.航 海史料の解説

前 文 に つ い て,ハ ン ノが 『バ シ レ ウ ス(王)』 で あ っ た と述 べ られ て い る が,

こ れ は 恐 ら く カ ル タ ゴ の 官 職 ス フ ェ ス を表 現 す る た め に 用 い ら れ た 言 葉 で は な

か っ た か 。 ま た,『 伽6θηκεv』 は原 形 が 『伽 ατ1θ物 』 で,「 言 及 す る」 と か,

「奉 納 す る」 な ど の 意 味 に用 い ら れ る が,こ こで は 「奉 納 す る」 の 意 味 が よ か

ろ う 。Cf.Aristide,Orat.Aegypt.Tom.2,p.356,ed.lcbb.;Diod.11.26.そ し て,

『τoσ1ψ6vω 』 は,ギ リ シ ア に お け る ク ロ ノ ス で あ り,ラ テ ン語 で は サ ト ゥル

ヌ ス に 値 す る 神 で あ っ た 。 す な わ ち,バ ー ル 神 と考 え る の が 妥 当 で あ る。Cf.
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Plin.NH5.36;Solin.56.extr.

1.一 般 的 に船 舶 数 や乗 員 数 につ い て は,間 違 って い る とい わ れ て い る。 つ

ま り,実 情 とは ほ ど遠 い数 値 で あ る といわ ざるをえない。我 々が知 ってい る他

のカル タゴ人植 民地 あるい は投錨地 の人 口か ら,例 え そ れが テ ユ ミアテ リオ ン

以 下 七 つの植 民地 に分割 され る として も,か よ うな大 船 団 を考 え る こ とは現 実

的には不可 能であ る。 さらに,こ の航 海 史料 の 報告 の 最初 の部 分,す な わ ち カ

ル タ ゴか ら ガデ ス へ の航海が失 われてい るように思 われ る始 ま りであ る。

『δδoζεv』 は単 に 「思 う」 「思 わ れ る」 とい うふ うな解釈 で はな くて,こ の場

合 は カ ル タ ゴ にお け る 『〃γε加σ」α』(元 老 院)や 肋 σりvκ短 τOG』(立 法 機 関)

で の承 認 を受 けた こ とを意 味 してい ると考 えるべ きで ある。Cf.Diod.20.59.

50擢 船 につ い て は,そ の建 造 年 代 に は さ ま ざ ま な説 が存 在 しているが,カ ル

タ ゴ建 国後160年 頃 で は な い か と思 わ れ る。 そ の うちの一説 と して,ブ ー ゲ ン

ヴ ィ リア(M6m.de1'Acad.desInscr.28,P.288.)は そ の 年 代 を トゥキ ュデ ィデ

ス の史 料 を もとに して推測 を与 えてい る。

また,乗 員 数 につ い て は,単 に カ ル タ ゴ人 だ けで な く,リ ビ ュア 人,あ るい

は フ ェニ キ ア人 と交流 の あ ったシチ リアの シク リ人 な ども含 まれていたであろ

うが,こ れ ほ どの 規模 の もの で あ った か どうか は大 いに疑 問の残 るところであ

る。

2.都 市 テ ユ ミア テ リオ ンにつ い て は,後 世 の作 品 の 中で も言 及 され て い る。

ハ ンノが建設 した村 落 に由来 し,ボ カ ル トゥス が 成 就 した 冒険 を示 してい るこ

とを意味 しつつ,フ ェ ニ キ ア の言 葉 か ら転 じた 名 で,偽 ス キ ュ ラ クスで は 『テ

ユ ミア テ リアス θoματηρ血9』,ス テ フ ァヌ スで は 『テ ユ ミア テ リア θDματηρ血 』

にな って い る。 そ して ギ リシア語で は 「香炉」,「香 箱 」 を意 味 し,神 聖 な都 市

とか神 に捧 げ られ た都 市 の異名 にな ってい った らしい。 また,ボ カ ル トゥス に

関 して い え ば,そ れ は純 然 た る テ ユ ミア テ リオ ンとは言 い難 く,フ ェニ キ アの

用 語 で あ る に も拘 らず,ギ リシ ア的 な用 語 と して使 用 され屈 曲的にギ リシア ・

フ ェ ニ キ ア用 語 と な っ た もの だ と考 え られ る。Cf.Kluge,F.G.,Hannonis

Navigatio,Lipsiae,1829,p.19-20。
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そ して テユ ミアテ リオ ンを 『最初 の都 市』 としてあ るの は,た だ単 に 「最初 」

と い うだ けで はな く,「 第 一 」 の都 市,す なわ ち 「最 大 」 を意 味 して い る もの

と思 われ る。 だか ら,そ の意 味 か ら も こ こ は フ ェニ キ ア人の村 落で あ った もの

を,ハ ンノ を して カ ル タゴ の植 民 都 市 として再 開発 されて,以 後 頻 繁 に使 用 さ

れ る よ う に な った と考 えるのが妥 当な ところであ ろう。

3.ソ ロエ イス 岬 は ま さ し く 「岩 石 」 とか 「絶壁」 な どを意味す るフェニキ

ア起源 の地名 で,ハ ンノ の航 海 固 有 の地 名 で は な く,ボ カル トゥス が 名 づ け た

もの と考 え られ る。Plin.NH3.8;Diod.14.48,78;cf.D'OrvilliusadChariton,

p.424;Herodot.4.43.そ の 地 にカ ル タゴ,あ る い は フ ェ ニ キ ア の投 錨 地 が あ っ

たか どうか はまた別 問題 であ る。 ただテ ユ ミアテ リオ ンか らさ らに西 に向か っ

て航海 してい るの は叙 述か ら理解で きる。

4.ポ セ イ ドン神 殿 の建 立 を こ の地 に な した とい うことは,ソ ロエ イ ス岬 に

以 前 か ら何 らか の 関心 を寄せ てい たこ とを十分 に認識 させ て くれ る出来事で あ

る。Cf.Herodot.2.50.と もか くこ こ に神 殿 を建 立 す る とい う意 味 を さらに深

く追究 してい く必要 があ る。それ によ っては,こ の 当時 の航 海 に対 す る考 え方

を含 めて,フ ェニ キ ァ ない しは カ ル タゴが ギ リシア人や ローマ人 に明確 に して

いなか った航路 を考 えるうえで大 きな収穫 とな るはず であ る。ただ当然 の こ と

なが ら,史 料 だ け で は如 何 と も し難 い と ころが あ るがゆ えに,今 後 の考 古 学 的

な発 掘 の進 展 を待 つ必要 があ る。

そ して,こ の地 にお け る動 植 物 に関 して の叙述 に も何 らかの手掛 か りを与 え

る示唆 にな ってい るのか もしれ ない。

5.『 κατtPκi6altεv』は 『κ脈 ψκ加 αμεv』に な っい る編 版(edit.Geiem)も あ

る。Cf.Thuc。6.3.

ハ ン ノが ヘ ラ ク レス の柱,す な わ ち ジ ブ ラル タル海 峡 を越 えて航海 を しなけ

れ ば,当 然 なが ら この よ うな 諸 々 の植 民市 の建設 はあ りえなか ったのであ るが,

海 峡 を越 え て の航 海 の重 要 性 が この植 民市建 設 の課題 とな っていたのか どうか

が議論 の分か れ 目であ る。ただ フェニ キア諸都市や カル タゴが岸 に植民市 建設,

あ る い は投 錨 地 建 設 に力 を入 れ たの は,そ の背 後 に あ る大 きな 目的,例 え ば鉱
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物資源へのルー トの確実などの理由があったか らに他 ならないという見方が強
ゑ

い こ とも事実で あ る。

しか しなが ら,そ の植 民 市 名 を見 た場 合 に,例 え ば カ リコ ン ・テ イ コ ス とい

う植 民名で あるが,こ の名 で 商業 的 な植 民 市 建 設 の意 図 を見づ けるこ とが可能

であ ろ うか。Cf.Herodot.1.171;Diod.5.84;Thuc.1.8;Isais.,16.11.そ の他 の

都 市 グ ユ ッテ,ア ク ラ,メ リ ッ タ,ア ラ ン ビュ ス に 関 して は,Kluge,op.cit.,

pp.25-6.に 詳 しい。 カ ル タ ゴ人 の航 海 も当 時 の状況 か ら考 えて,鉱 物 資 源 獲 得

の ル ー ト建 設 と見 る のが妥 当な状況 であ ろう。つ ま り,フ ェ ニ キ ア系 諸 都 市 の

植 民 地 建 設 は,ギ リシ ア系 植 民 地 の建 設 の され方 とは大 きな違 いが あ る。 ギ リ

シア系 の ような余剰 人 口の移動 とい う建設 で はな く,航 路 の確 保,あ るい は 商

業 経 済 の確 保 に重 点 が 置 かれ た もので あ った。Cf.Vuillemot,G.,Reconnaiss一
ゑ

ancesauxEcheliespuniquesd'Oranie,Paris,1965.も っ と い え ば,こ の 航 海

ル ー一トは 元 来 フ ェ ニ キ ア の 開 発 した 航 路 で あ り,リ ビ ュ フ ェ ニ キ ア 人 が そ れ を

知 っ て お り,カ ル タ ゴ 人 が 再 開 発 し た 航 路 で は な か っ た の か,と い う疑 問 も あ

る 。 と もか く,今 後 の 考 古 学 的 な 発 掘 成 果 に よ る と こ ろ 大 で あ る 。

こ れ らの 植 民 市 を 含 む ハ ン ノ の 航 海 ル ー トに 関 して は,こ こ に挙 げ る カ ル コ

ピ ー ノ の 三 枚 の 地 図 が 大 い に 参 考 に な ろ う(Carcopino,J.,LeMarocantique,

Paris,19472)。
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6.偽 ス キ ュ ラ ク ス に よ れ ば,『 大 き な 河 』 は テ ユ ミア テ リオ ン の 上 方 に 位

置 して お り,ヘ ラ ク レス の 柱 に 近 い と こ ろ に あ っ た 他 の 河 川 だ と考 え て い るが,

一 方 ハ ン ノ の 報 告 で は ア ラ ン ビ ュ ス 近 くで 西 方 に流 れ て い る 河 川 を 示 唆 し て い

る 。Cf.Plin.NH5.1;Strab.6.640,654;PomponiusMela,3.10;Bochartus,

Geogr.sacr.,tom.2,p.711;Bougainvillius,M6m.de1'Acad.desInscr.,tom.

26,p.16;Gosselinus,Recherch.surlaGeogr.,tom.1,p.98;Rennellius,

GeographyofHerodotus,p.910;Hagerus,GeographischerBichersaal,p.644;

Campomanes,Illustr.alPeriplo,p.56.ス テ フ ァ ヌ ス は そ の 河 川 に つ い て 次 の

よ う に 述 べ て い る 。AiZξ,πoτ αμδgル 勧 ρπαγ血gκ ω π6λ～G.TlvegδeAi40v

γρ⑳ ω σ」._!1考 α,π6λ1cん β吻`,6bg'AAe'9αvδ ρoggvπ ρ(bτPρAi)8vκcby,dπ δ

Aiζovπ0τ αμ0σ.

7.『 ト ロ グ ロ デ ュ テ 人 』 に つ い て は,一 般 的 にHerodot.4.183;Diod.

3.31f.Strab.16.775;Plin.NH5.5.8,6.30,7.2;cf.Herodot.3.197に 詳 し い 叙.

述 が あ る 。 プ リニ ウ ス は,ア ェ ギ パ ナ 人,ブ レ ン ミ ュ ア ス 人,ガ ン フ ァサ ンテ

ス 人,サ テ ユ ロ ス 人,ヒ マ ン トポ ダ ス 人 な ど と 同 等 視 して い る 。 た だ,『 風 貌

の 異 な っ た 』 と い う形 容 を用 い て,こ れ を オ ラ ン ウ ー タ ン と して 認 識 す る研 究

者 の グ ル ー プ もあ る こ と は 事 実 で あ る が,人 間 と して 捉 え る の か,そ れ と も猿

人 な の か,全 く猿 と し て 見 倣 して い くの か,選 択 肢 の 割 に は そ れ に 対 して 適 切

な 史 料 が 乏 しい の が 現 実 で は な い だ ろ う か 。 逆 に,適 切 な 史 料 が 残 存 して い な

い が ゆ え に,選 択 肢 が 広 が っ て い る の か も しれ な い 。 しか し,さ ほ ど に 人 間 と

の 区 別 が 困 難 で あ っ た の だ ろ う か と い う疑 問 は残 る 。 今 一 つ の 特 徴 で あ る 『馬

よ り も速 い 』 とい う形 容 の 解 釈 も残 っ て い る 。 こ の 二 つ の 形 容 語 句 を重 ね 合 わ

せ る と,果 た して オ ラ ン ウ ー タ ン と の 認 識 に な る で あ ろ う か 。 は な は だ 疑 問 に

思 え る 。 こ の ハ ン ノ の 航 海 が こ の と き西 方 に赴 い て い た の で,エ テ ィ オ ピ ァ 人

の 種 族 と の 出 会 い で あ っ た と考 え る こ と もで き る 。

8.こ こ で 問 題 と な る の は,『 ケ ル ネ』 の 地 方 で あ る 。 た だ そ の 地 理 的 な 位

置 に 関 して は,す で に 挙 げ た カ ル コ ピ ー ノ の 地 図 を 参 照 せ よ。 ボ カ ル ト ゥス は,

こ の 地 を フ ェ ニ キ ア の 言 葉 で 「最 終 居 住 地 」 の 意 味 で 用 い て い る 。 エ テ ィ オ ピ
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ア人た ちが このケ ルネ を最終居住 地 として大 き く成長 させ てい ったので はない

か,と の推 測 も成 り立 つ(DionysiusPeriegetes:πoμdτ ηCπαρδτ印 πεα1ζ6ρv一

η9,あ るい はPalaephat.c.32.p.24.ed.Fisch:OiδeKε ρvαioiκατδγ6γoCμ一

6yε'σ」昭 ノ伽 πεG,oix・ひσZδε吻OV切Vκ 伽 ηγ,δξω ・δσαyτ伽'Hpα κZε一

ficovgijAcbv.ノ。Cf.Plin.NHG.31;Ptolem.4.6;Dionys.33.5.18.ま た,ヘ ロ ド

トス(4.196)に 見 られ る 当 時 の物 々 交換 経 済 を偲 ばせ る記 述か ら,言 語 と は全

く無 関係 の経 済社 会 を想定 させ る。す なわ ち,言 語 に頼 る こ との な い地 域 に ま

で そ の経 済 を浸 透 させて いた ことを伺 わせ るに十分で ある。 もっとい えば,彼

らの航 海 した距 離 は当 時 の想 像 を遙 か に越 えた世 界への もので あ った ことを十

分 す ぎ る ほ ど示 して くれ て い る の で は あ る まい か。 さ らに,ヘ ロ ド トス

(4.195)で,キ ュ ラ ウ イ ス とい う島 につ い て 述 べ て い るが,こ れ が 『ケ ル ネ』

との 関係 を示 す もので はないだろ うか(た だ,松 平 千 秋訳 「歴 史 」 中,岩 波 書

店[文 庫],昭47年,309頁 の訳 注 で は,ガ ベ ス 湾付 近 の 島で は な い か と してい

るが)。

また,カ ル タゴ とケ ル ネ との位 置 関係 や距離 に関 して は,ヘ ラク レス の柱 を

真 ん 中 におい て等距 離 に位 置す る とい う。 これ もカル コ ピー ノの地 図 を もとに

して推 し量 る以外 には解決策 はな さそ うであ る。 ただ,報 告 の 中 に示 され て い

る 日数 な どの数値 を整理 して みる と,次 の よ う に な ろ う。

(i)ヘ ラ ク レス の柱 か らテ ユ ミア テ リオ ンまで,二 日

(ii)テユ ミア テ リオ ンか ら ソ ロエ イ ス 岬 まで,日 数 の 指 示 な し

㈹ ソ ロエ イス 岬 か ら潟湖 まで,半 日

(iv)潟湖 か らカ リコ ン ・テ ィ コス まで,一 日

(v)その集 落 か ら リク ソ ス河 まで,日 数 の指 示 な し

(・i)リク ソス河 か らケ ル ネ まで,三 日

す な わ ち,こ の航 海 は六 日半 とあ と数 日の もの と考 え られ る。 日数 の指示 の

ない二つ の航程 日数の具合 に よって大 きな誤差が 生 じて くるの も事実 であ る。

リキ シテ人通訳 について は,ウ ォー ミ ン トン(Carthage,London,1969)で は,

そ の他 に居 住 して い た フ ェニ キ ア人であ って,原 住 民 で は なか っ た と断言 して
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い る。 この こ とか ら長 期 的 な接 触 が考 え られて しか るべ きであ る と論述 して い

る。上述 して きた ような推測が成 り立 つので あれ ば,こ こで は この ウ ォー ミン

トンの考 え方 に一応 同意 して も問題 はないであ ろ う。

9.ク レテ ス 河 は,ア リス トテ レス(Meteorol.1.13)の 述 べ る大 西 洋 に流 れ

出 て い る ク レメテス河 との一致が考 えられ る。 スイ ダスや ノ ンニ ウス(Dionys.

3.5.374;cf.Basil,Hexaemeron,homil.3.)に よれ ば,そ の 河 川 は ナ イ ル河 の 支

流 だ と されてい る。ボ カル トゥスに よれば,フ ェ ニ キ アの 言 葉 で は,そ れ は 「葡

萄 の流 れ」 を意 味 して いる ようであ る。 ク レメテス河 その もの はサ ン ・ヨアニ

ス河 を,そ して そ の 近 辺 に ミリ ク岬 を示 唆 してい るので はないか,と の考 え も

あ る。

10.鰐 や 河 馬 の い る河 の叙 述 は,ま さ し く出 来 事 の虚 偽 で はな く,実 際 そ の

よ うな河 川 の存 在 を示 唆 してい る。 それが現在 の アフ リカの どの地域 の こ とで

あ るのか は,い ま だ に謎 め い て はい るが,プ リニ ウス(NH5.9-10)は,ポ リュ

ビオ ス や ア グ リ ッパ の 言 質 を前章 で借 りなが ら,鰐 や河 馬 が た くさん生 息 して

い るバ ンポ トゥム河の記述が あ る。Cf.Strab.17.3.5(C827)。

11.こ こ に出 て くる 『エ テ ィオ ピア 人』 は現 在のエ テ ィオ ピアに居住 してい

る人々 を指 してい るので はな く,当 然 なが らそ の地 に居 住 して い る 『黒 人』 一

般 を指 してい る と考 え られる。 その言葉 は リクノスで雇 い入 れた通訳 に も理解

で きなか った とい う文節 か らは二つ の可 能性 が考 え られる。す なわち,一 つ は,

言 葉 が通 じない ほ どの 地 域 に,あ る い はか な りの 遠 距 離 をや って きた こ と,も

う一つ は この 通訳 は リ ク ソス に居住 していた フェニ キア系 の人々。特 に後者 の

可 能性 はか な り大 きい ので はないだろ うか。

12.こ の 最 終 日が何 日 目で あ るの か は大 きな疑問で あ るが,と りあ えず は通

説 に従 い,12日 目 と推 測 し,断 定 は避 け て お きた い 。た だ プ リニ ウス 「博物誌」

のマ ウ レタニ アに関す る叙述 の中には,こ こ に該 当 す る箇 所 が見 つ か らない。

13.Strab.17.3.3(C826):.....ψ ασiδ'obvτ δv'EUaopiκ δvκ6.λπoγδi'vTPov

δκεZγεi'σcoδεκ6μεγ0γ τ」)Vθ(fλατταγevτ αigπAηlt,"vρioiμ 耽ρ'κ αi

6πτδ σταδ浜ωV,π ρ0κ鋤 εγ0γδeτ06τODτ απεIVδVκαiOμαλδvXtupiov,e'XOV
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耳 ρακλ60DGβ ω μ6γ,δVoOκ επ」κλ6ζεσθα∫qαalVδ πδ τガGπ λημμDρ ノδOG.

δγ δeδ 加 τの γ πλασμdτ ωVVOItigcoτ0σ τ0.ε γγδGδeτ06τtpτ δSVτoig

6ξηGκ6λ παCκ ατOlκiaGλ6γ εσθω παZalCtGlbρ 折ωγ,δ9ε ρ琢μ00GεiγalVσV,

0δ κ6λ αττ6γωVカ τμ ακ0σ 云ωVπ6λ τωV,δGoiφ αρ0プ αOZκ αioム 酌 γ碑 αZSξ 一

επ6ρ θησαγ....

このス トラボ ンの言 質 との関係 性 に注 目 して お く必 要が あ ろ う。Cf.Kluge,

a.a.0.

こ う し た 地 に や っ て き た カ ル タ ゴ ひ と取 り引 きの 方 法 を,ヘ ロ ド トス

(4.196)は 次 の よ うに叙 述 して い る。 「… … 『ヘ ラク レスの柱』 以遠 の地 に,あ

る リ ビア人 の住 む 国 が あ り,カ ル タゴ人 は この 国 に着 い て積 荷 をお ろす と,こ

れ を浪 打 際 に並 べ て船 に帰 り,狼 煙 を あ げ る。 土 地 の住 民 は煙 を見 る と海岸へ

きて,商 品 の代 金 と して黄 金 を置 き,そ れか ら商 品 の並 べ て あ る場 所 か ら遠 く

へ さが る。す るとカル タゴ人 は下船 して それ を調べ,黄 金 の額 が 商 品 の価 値 に

釣 合 う と見 れば,黄 金 を取 って立 ち去 る。 釣 合 わぬ時 には,再 び乗 船 して待 機

して い る と,住 民 が寄 って きて黄 金 を追 加 し,カ ル タ ゴ人 が納 得 す る まで こ う

い うこ とを続 け る。双方 とも相手 に不 正 なこ とは決 して行 なわず,カ ル タゴ人

は黄 金 の額 が 商 品 の価 値 に等 し くなる まで は,黄 金 に手 を触 れず,住 民 もカ ル

タゴ人 が 黄 金 を取 る まで は,商 品 に手 をつ け な い,と い う。」(松 平 千 秋 訳)こ

の 中 に見 られ る原 住 民 は カル タゴ人 との物 々交換 システム を理解 してい るわけ

で あ り,そ うで な けれ ば,単 な る信 頼 関係 だ けで 出来 上 が った もの とは考 えに

くい ものが あ る。 このハ ンノの航 海等 を通 じて,ジ ブ ラル タル 海 峡 を越 え た地

域 に もこの物 々交換 システムが敷 街 され てい った可能性 は否定 で きないであ ろ

う。

14.『eEσ π6povK6pog』 は非 情 に観 念 的 な こ とば とい わ ざる をえない。一 面

で はそ の地 方 の岬 とか河川 を示 してい る と考 え られな くもない。Thuc.1.110

で は 「… … メ ンデ ー ス に ち か い ナ イルの河 口に船 隊 を寄港 させ た。(久 保 正 彰

訳)」 との 関連 叙 述 が あ る。cf・scholis・Thuc・:躍 ραcκαλε『τoσNε跳

oひ τδσ6μακαiτ」)1iEpfioA.ijγ.;Apollon.Rhod.4.281:δ σ∫δ6τICπoταμδG,δπ一
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ατovK6ρ αGcbKεaγol);Scholia,Apollon.Rhod.鷹 ρατα γδρ 」L6γovσiτoδあκε.

αVOσ π伽 ταGτ0δgdπ'α δτ0σκαταψερ0μ6ソ0ひ9・しか し な が ら,そ の 地 理 的 な 条 件

に 適 す る よ う な 河 川 は外 海 に 注 い で い な い 。 地 理 的 な特 定 を こ こ で 見 つ け る の

は 現 在 の 段 階 で は か な り窮 す る と こ ろ で は な い だ ろ う か 。 こ の 『ケ ラ ス 』 と い

う言 葉 の 指 し示 す 場 所 を解 き明 か す 鍵 を見 つ け る の は至 難 の 技 に 近 い 。 た だ,

『ケ ラ ス 』 とい う言 葉 の 意 味 に 限 っ て み た 場 合,そ れ は 単 な る 「(動 物 の)角 」

を意 味 し,そ こ か ら 「岬 」 な ど の 意 味 に 転 用 さ れ て い る 。 ス トラ ボ ン 侮 ε一

τδ δeτδ βoλβ折τハノOVG6μ α δπ～πλ60V6κ κεπω ταπε'Vガκαidμμ(～)δηgd琵κρα:

Kα λ廊 ω δε'・4γvoσκ6ραζ.ノ や 偽 ス キ ュ ラ ク スr二4κ ρω切 μoyδ ε昂 κελ血C

11ελωρ減G,176κ ひvogdκ ρωτ勿zov,κ αμdρ四α,・醒 λα,シ4κρ6γα9,Σελ'voδG,ノ11λ一

ぴβωovdκ ρωψ0γ,'AKρcowfploviε ρδV恥 伽0γ,Kpdγogdκ ρωτ物0γ,Kaλ 一

δγdκρω切μOVκ.τ.λ.'Aκ ρα.動 μα血diκρα.驚 ταταZδeτδ6πμα6π26τ6ραγdi一

κραV.η δεδκρμταστηδκρα9.2E7κtiMaiovdiicρiov,_8π ～ζδτ0σdκρωτηρ折OOτ一

耽 伽 ραCδπεα βωμδ9μ6γα9κ.Lλ.ノ な ど の 当 該 項 目 の 叙 述 を 参 照 す れ ば 明 ら

か で あ る 。 しか し,「 岬 」 を 示 す 場 合 に は,ギ リ シ ア 語 で は 『dκρω吻'ov』 と

い う言 葉 が 存 在 し て い る こ と も留 め て お か な け れ ば な ら な い 。 そ れ を 当 時 の 考

え方 で 詳 細 に 叙 述 して い る の が 偽 ス キ ュ ラ ク ス の もの で あ る 。 こ の 航 海 上 に 出

て く る 地 名 の 中 に は,Diod.3.68.2.(『Eσ π6ρoo、κ6ρo」G』)で 見 ら れ る 。Pom-

poniusMela,3.9.99に は,ipsaeterraepromunturio,cuiHesperucerasnomen

est,finiunturと あ る 。 そ の 「岬 」 に つ い て は,Capoverdeか,CapoRoxoか,

そ の い ず れ か が 文 中 の 「岬 」 と一 致 す る の で は な い か,と 考 え ら れ て い る 。

ま た,『 塩 湖 ・4卿 ηβαλασo(bdηg』 に 関 して,そ れ こ そ ア フ リ カ 沿 岸 の 外 海

に面 した 地 理 的 条 件 を備 え て い る もの に 限 られ る の だ が 。 最 近 は そ れ に 関 して

も,か な り大 胆 な 地 理 的 推 測 が な さ れ て い る こ と も事 実 で あ る 。 例 え ば,De-

merliac.J.-G.&Hannonetl'empirepunique.Paris.1983な ど フ ラ ンス 系 の 書

物 を 中 心 に 。

プ リニ ウ ス(NH5.1,10)は,ア グ リ ッパ の 言 質 で あ る と断 りな が ら,indead

promunturiumHesperiumnavigationedierumacnoctiumdecem.inmedioeo
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spatioAtlantemlocavitaceterisomnibusinextremisMauretaniaeprod{tum,

と叙 述 して い る。

そ して大 群 衆 の 叫 び声 な どの騒音 に悩 まされ る とい う叙述 が出て くる。 それ

は,い ず れ に しろ,ハ ンノの 船 隊 に とっ て は,経 験 の な い こ とで あ っ た こ とは

確 かで あ る。例 えば,居 住 と音 響 の効 果 な どの よ うな 人類学 的な立場 を含 めて,

今 後 の検 討 が 待 た れ る部 分 で あ る。 た だ,プ リニ ウ ス(NH5.1.7)に は,… …

eundem(Atlantem)noctibusmicarecrebrisignibus,AegipanumSatyrorumque

lasciviainpleri,tibiarumacfistulaecantutympanorumqueetcymbalorumsoni-

tustrepere.._.と 述 べ て あ り,ま さ し くハ ンノの 航 海 史 料 を彷 彿 とさせ る もの

が ある。 これ はプ リニ ウスが付 言 してい る ように,当 時 の現 実 の居 住 空 間 か ら

遠 く離 れた未知 の場所 での出来事で ある。

15.θ ひβ加 α とい う語 は 単 数 形 θo蜘 μα で は 「火 」 「火 災 」 な どの意 味 に

用 い られ,複 数 形 θひμδμωα で は 「芳 香 」 「芳香材 」 な どの意 味 に なるのが

一般 的であ る
。Cf.Herodot.1.198:2.130;7.54;2.86;4.71.こ こで は,複 数 形

で 用 い られ て い る こ とに注 目してお きたい。 そ して 「火」 と 「芳香」 との関係

は十分 に喚起 を促す必要 があ る。例 えば,焼 畑 農 業 との 関係 や 火 山 活動 な ど。

人為的 だ ったのか,あ るい は 自然現 象 の 一 貫 と して の ことであ ったのか。

16.『 神 々 の戦 車 』 と呼 ば れ る山 を カ メ ルー ン山 と見倣 す説 明が推 測 的な説

得 力 を持 って幅 を利 かせ てい る。 ここまで の航海で あ った とす るな らば,カ ル

タゴか らサ ハ ラ砂 漠 を横 切 った アフ リカの反対側 にまでや って きた こ とを示 し

ている。 その当時,サ ハ ラ砂 漠 を横 切 る隊 商 路 は まだ さほ ど利用 されてい なか

ったのだろ うか。砂漠 を横切 るの と海 に乗 り出す の と当時の人々 に とって,大

きな違 いが あ った の か 。 と りわ け後背地 にサハ ラ砂漠 を見,前 に地 中 海 とい う

カ ル タゴ に と って。

17.『 南 の 岬 』 の地 理 的 な位 置 関係 が鍵 になろ う。CapoRoxo(=promontor-

iumrubrum?)め 方 が こ れ に当 た る ので は な い か と考 え られ るが。

18.こ こで は,『 ゴ リラ』 とい う語 の 問題 が 出 て くる。 リデル ・ス コ ッ トの

希英辞典 ではその女性複 数形 を用いて,髪 の長 い,あ る い は多 毛 な女 性 た ちの
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種 族 との訳 出 が あ るが,オ ラ ンウ ー タ ン との類 似 性 を含 めて,さ らに慎 重 に考

察 され るべ き点 が残 されて いる。 そ して 『ゴ リラ』 とい う語その ものが現代 の

我 々が使用 してい る意 味 をその ままその当時 も保 っていたのか どうか,と い う

疑 問 も当然 残 って い る。 また,文 字 の誤 記,例 えばrとTと の基 本 的 なそ れ な

ど も考 え られ る。 ゴル ゴーネス とか アマ ゾーネスな どと同 じ類 いの種 として考

えて いた との見方 もあ ろ う。 ともか く,ま だ まだ多 数 の疑 問 を内在 させ た ま ま

であ るこ とは事実 であ る。

π6τρoz9はiUε τpiolgと な って い る編 版(Gelenius版)も あ る。 しか し,第

9節 との兼 ね合 い か ら πετρ6τε で あ ろ う。

むすびにかえて

このハ ンノの航海史料 を見てい くにつけ,歴 史の再編成のむずか しさを感ぜ

ざるをえない。 しか しなが ら,こ のような史料の分析な しに,と りわけ現代か

ら遠 く離れた過去 を探 り出すことは不可能である。そ して一つ一つの文言が ど

のような意味 をもって現代の我 々に問い掛 けているのか,そ れを一歩一歩明 ら

かにしてい くのが歴史研究の大 きな使命 として眼前に雀えているような気が し

てならない。

さて,ハ ンノという人物が指揮 して実行 された航海 は,カ ルタゴにとってい

かなる意義があったのであろうか。多 くの研究者たちが考 えているように,カ

ルタゴの鉱物資源の確保が最大の 目的であったのか。それ とも文節の中に見 ら

れるような目的を素直 に信 じていいのか。この最初の仮定次第でその意味合 い

は大 きく食い違 って しまうことも事実である。 ことほどさように,史 料が欠如

していることは明らかである。

しか し,現 存す る史料一つ一つをもっと吟味 し,そ の史料価値 を追及 してい

くことは今後の研究 を進展 させてい くためにも大事である。その意味か ら,こ

のハンノの航海史料は格好の素材であると考えられる。ただ今後の考古学的な

発掘成果に頼 らざるをえない部分が往々に して多いことは事実である。
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この好事家 的な材料 は古 くか らさまざ まな形で,ギ リシ ア語 で ラテ ン語 で 写

本 と して残 って きた こ とも事 実で ある。人 間が元来 内に秘 めてい るロマ ンの一

つ の現 れ として影響 を与 えて きた もので ある。 ここで若干 その写本 の こ とにつ

いて,触 れ て お きた い 。古 代 にお いて は,ア テ ナ イ オ ス,ア ー リア ノス,ア リ

ス テ ィデ ー ス,マ ル キ ア ー ヌス ・ヘ ラ ク レオ ー トゥス,ポ ンポ ニ ウス ・メ ラ,

プ リニ ウス,ソ リヌ ス や マ ル キ ア ー ヌス ・カペ ッラな どにハ ンノの航 海史料 が

利用 され てい たが,そ の 後1533年 バ ーゼ ル で シ ギ ス ム ン ドゥス ・ゲ レニ ウス

SigismundusGeleniusの 手 に な る もの に そ の端 緒 を見 つ け るこ とがで きよ う。

そ して シ ュル ブルギ ウスSylburgius写 本,バ ス テ ィ ウスBastius写 本,フ ァ

ブ リキ ウスFabricius写 本 な どが ゲ レニ ウス や ヴ ァテ ィカ ン所蔵 の写本 か ら模

倣 されてい った。1609年 に は コー ン ラ ッ ド ・ゲ ス ネ ル スConradoGesnerusと

ア ン ドレア ス ・ゲ ス ネル スAndreasGesnerusの 手 に よ る ラテ ン語 版 が 。1661

年 に は,ボ エ ク レル スBoeclerusに よる ギ リ シ ア 語 ラテ ン語 両 用 の論 究が 出

版 され,続 い て1698年 に第 一巻 が,1710年 に そ の第 二 巻 が 出版 され た 。 そ の 間

1674年 に は ギ リシ ア語 ラ テ ン語 両 用 の 断片 と解 釈 を伴 った研 究 が アブ ラハ ム

ス ・ベ ルケ リウスAbrahamusBerkeliusの も と に 出版 さ れ る。 また,1756年

に は マ ド リ ッ ドか らペ ドロ ・ロ ドリゲ ス ・カ ンポ マ ネ スPedroRodriguez

Campomanesが 挿絵 を用 い て,こ の航 海 史料 につ いて 述 べ て い る。 ドイツで は

1764年 に,コ ン ラ ー ト ・ア ー ノ ル ト ・シ ュ ミ ッ トConradArnoldSchmidtの

注 釈 本 が,イ ギ リス で は1797年 に ドッ ドウ ェ ルDodwellと フ ァル コナ ーFal-

conerの 注 釈 本 が 出版 され て い る。 とい うふ うに,各 国各 様 に さ ま ざ ま な特 色

を も って出版 された経緯が ある。

その ような経緯 を もったハ ンノの航海史料 をここで公 に問 うこ とで,歴 史研

究 と して は ま さ し くこれ か らで あるが,さ らな る地 中海 世 界研 究 の,も っ とい

え ば カ ル タ ゴ研 究 の今 日性 への期待 を込 めてお きたい とい う ところか ら発 した

もので あ る。今後 この航海史料 の細 部 にわた って しっか りと考 察 して見 たい。

(1995.9.1。 脱 稿)


